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(Sfocrauto in ben 0djulen bcŝ ĉaargebieteif. 

9iegietung#fommtiiion be# ©aargebiete# 

^Hbteilung fur ftultu# unb Unterridp 

3- SRr. 11-990/27. 

©aarbtuefen, ben 18- 3 u k 1927. 

Sir geneljmigen, baf; att ben bityeren unb mitt- 
leren ©djulen Sfperanto al§ mablfreie^ Hnterrid}t4- 
fad) eingefuf)tt mirb. So geeignete iiebrer oor* 
battben finb, fann bie gitnubrung nod) im laufen- 
ben Bcbulfabre erfolgen. &4 ware ein 3<tbre4furs 
mit jmei Socbenftunben in einer ftlaffe bet Vittel- 
ftufe (etma Unterfefunba) oorjufeben. ^iir fpdter 
ip ein ?Iugbilbung^furS fui Jiefcrei beabfityigt. 

gev Dr. Coding. 

%n bie ^erren Direftoren ber bbberen Sc^ulen; 
bie ^erren dieftoren ber SHittelfdmlen, unb an bie 
iperren ^orfi^enben ber ĉcbulausfcbŭffe. 


(Sfperanto im SelJtfycatcr fare 1928 


Det SBoxfiSenbe ber intern. Union ber ©iibner- 
angebbrigen ©uftao diidelt gab in einem Sdjreiben 
an ben ©.-Seltfongrep in Danjig befannt, bŭĝ 
ŭber feinen ©orf^Iag ber Direftor be# Selti beater# 
ftirmilt @emier gugefiiimnt bat. anldglid) ber 1926 
in $ari# Pattfinbenben Selttbeater-^ePfpiele em 
flajjtkhes ober moberne# @tiid non Scbaufpielern 
oerfepiebenper 92ationen in ©fperanto aufju- 
fŭbren. ©emier — fo toirb mitgeteilt — ip oon 
ber §bee ganj entgfidt. Die 2lnregungen biefer 
bebeutfamen fKuffiibrung rourben non ber ©ortrage^ 
tiinfticrin grrau ©fcitb ijtrnfiabt -Dttngen unb 
Direftor ( Uatrauer * ©erlin gegeben. 


Hh$ alter Olelt. 

9iabio*3iitid) bat nun aud) mit ©fp. Senbungen 
begonnen. t^teitag 19 50h. 

Die fRabiopation 4 QG f ©rilbane. Cueen#- 
lanb, 3(upralien, bar nun ebenfall# ©fperanto in 
ibr ©rogramm aufgenommen. ©orerp erfolgen 
€ ©ortrfige in ©fperanto. ein ©fp -ftur# foQ folgen. 


©on ber maduigen ©tation 2 YA, SeDington, 
92eu-©eelanb. s Jluftralten, rairb etn ©fp.-Stur« in 
20 &fiionen geferbet. (Suda Kruco-Melbourne.) 

Die ©oftoerroaltung ber ©otojetregierung bat 
anldplid) be# ©fp •3ubildum#longrcffe* in Danzig 
eigene ©riefmarfen mit bem ©ilbni# Dr. 3amen- 
bofs, be# ©rbenfer# ber Seltbil|#fprad)e ©iprranto, 
berau#gegeben. 

91n ber ©batma^eutifeben Sfafultdt ber Uni- 
oerfitdt Dofiu mirb ©fperanto gelebrt. KOO .pOret. 

(Esp. en Nipponlando-Tokio.) 

©in ©etoerffebaftefubrer iiber ©. : „®lebr: ©uer 
fKiiftjeug jur Auktung be# intern, kantpfe# batch 
©erbefferung ber ftenntniffe ŭber bie fojialen ©e- 
bingungen, mibmet ©ueb uiiermubiicb ©uren Organi- 
fationen. aber lernt aud) ©fperanto unb fbrbert 
ben (fiebraucb biefer Jptlftfpratbe " 

Watban# 

©oi f. b. Dran#portarbeiter-3nternotionale. 

Der intern. OktoerffcbaftefongreB '$ati#, 1.— 6. 
SuguP) bat ben ©efcblup gefapt. ben 3 R t (Heroert- 
fd)aft#bunb p erfueben. bag er burd) eine eigene 
ftommiifion eine ©nquete barfiber oeranpalte, in* 
roiefern bie ©ermenbung be# ©fperanto in ber int. 
iacfcgeroerfpbaftlicben ©emegung mbglid) unb mfiti- 
fcbenstoezt ip. Der ©eriebt biniiber rodre im 3 a b^ e 
1928 ju Pctbpentlicben, bamit ber ndcbPe Hongrep 
eoentuell bie nbttgen ©orbereit ungen jur ©inf&b* 
rung be# ©fperanto oeranlaffen !dune. 

Ĵiabmen be# XIII. 3 R tern. ©tenograp&en- 
ftonereffe# in ©rflffel (4. bi# 8. Augup) fanb bie 
(Beneraloerjammlung ber 3 nt ctn. ©eremigung ber 
©fperanto-©tenograpbiptn patt. 3 R ber gleitbseitig 
00 m jigl. ©elgifcben ©tenograpbie*3nPitut oeran* 
Palteten SIuePeQung exbielt bie 3 nt * ©erein. b. 
©fp. ©tenograpbipen bie Q5oIbene HKebaifle. 3m 
Settfthteiben ber ©fperantoStenograpbipen erbtelt 
^>rrr jpenbriojr mit 140 ©ilben (©pftem ©roote) 
ben erpen ©reit. 

(Int. Stenografiito, Iasj, Frankreicb.) 
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Nia Jubilea Kongreso. 

(Fino.) 

III. Somera Universitato. 

La belega aulo en la T e k n i k a Alt- 
lernejo estis indu kadro por la mal- 
fermo de S. U. (29. julio, je la 10 a). 

Post salutaj vortoj de prez. A el ter- 
mann ekparolis la prorektoro de la 
Teknika Altlernejo prof. Kloeppel, es- 
primante sian ĝojon pri la granda frek- 
vento, kiu antaŭvidigas bonegan suk- 
ceson de la tuta aranĝo. *Per subigo 
de la aero helpe de Radio kaj thig- 
ma&inoj distance,; teknike ne phi ek- 
zistas. Se E. sukcesus venki ankaŭ la 
barojn al interna kompreniĝo inter la 
homoj, tio estos certe eksterordinara 
progreso por la tuta homaro.* S-ro 
Kreuz esp.-igis la paroladon. 

Sekr.reg.-kons.prof.droSclimidt- 
Potsdani (Universitato de Berlin) pro 
ĉeesto de gastoj diris germane, ke 
Zamenhof ekkonis, ke la kreo de radik- 
aro kaj gramatiko ne estas jam lingvo 
preta kaj vivanta. Tia ĝi estiĝu per 
praktika uzado kaj evoluo de la litera- 
turo. Poste la parolanto priparolis la 
prezentadon de Ifigenio (Dresden 1908), 
por pruvi kiel guste en tio montriĝis, 
ke per Esperanto povas esprimiĝi ankau 
plej profundaj liomaj sentoj. La impona 
impreso, kiun ricevis la reprezentantoj 
de 34 nacioj de tiu majstroverko, pli 
valoras ol ĉiuj duboj, kiujn esprimis 
kelknj kontraŭ la tradukebleco de Goethe 
en artefaritan liugvon. „ Al Zamenhof la 
tuta homaro iam starigos templojn!* 

Sekvis jenaj prelegoj : 

Post ko IIS. Beln endt (Poŝtministerio 
Berlin) pri ^Longdistancaj kabloj, ika 
teknika fundamento kaj intern, valoro 
ekonomia*. Li klarigas la maloportun- 
ajojn, kiuj devenas el la fakto, ke super- 
teraj linioj estas elmetatai al multaj 
pertuboj. La invento de Pupin ebligis 
pligrandigi la distancon de telefona inter- 
komprenebleco, sed tiaj superteraj linioj 
estas speciale sentemaj kontraŭ izolado. 
Teknika konsideroj devigis al ekuzo de 
kablo, kiu naskis aliajn malfacilajojn. 
La preleganto klarigis la rimedojn. por 


* 

forigi tiujn, kaj montris kelkajn lurn- 
bildojn por ilustri la necesan ekuzon de 
kablo anstatau supertera linio. 

J)-ro Vogt (Stuttgart) pri ^Unuecigo 
de la monsistemoj N klarigas la teorion 
pri enkonduko de papermonsistemo, kiu 
estu bazota sur la posedajoj de la tuta 
popolo, inkluzive tiuj de P ŝtato, kaj 
estu garantiota de la lasta mem. Tre 
grava estas por tio la kultura situ- 
acio de 1’ koncerna popolo, gia labor- 
emo kaj vivenergio. Li skizas vicon da 
fundamentaj principoj, laŭ kiuj tiasistemo 
estu konstruota kaj mencias kiel unuan, 
kepapermononurestu eldonota de 1’ ŝtato 
mem kaj nur kontraŭ plenvaloraj ekvi- 
vilento en formo de varoj, servoj ktp. 

30. julio: 

Sekr. reg.-kous.prof. d-ro Schmid i- 

Potsdam en sia temo „Unuecigo kaj 
normigo de termagneta science* pripa- 
rolis la unuajn observojn pri termagnet- 
ismo elirante de la fundamenta libro de 
1’ angla kuracisto Gilbert, kiu konkludis 
laŭ la observoj de deklinacio kaj inkli- 
nacio, ke la tero mem estas granda 
magneto. La preleganto raportas poste 
pri la mezurmetodoj por la magnetaj 
fortoj, nome per osciladoj de magnetetoj, 
kaj montras, ke oni per tio povas kom- 
pari la fortoj n en diversaj lokoj de la 
mondo, kiom longe tiuj ĉi helpmagnetoj 
restas senŝanĝaj. Do, ĉar tio ne okazas 
daŭre, ekestis la problemo, sendepen- 
digi sin de ĉi tiuj ŝanĝoj. 

Poŝtkons. Behrendt en la dua pre- 
lego traktis la intern, ekonomian valor on 
de longdistancaj kabloj. Tiuj ĉi faciligas 
interkomunikiĝon de lando al lando; la 
fabrikanto sekve povas havigi krudma- 
terialon el tiu loko kaj je tiu tempo, 
kiam la aĉeto estas plej oportuna. Fa- 
brikado povas esti instalata tie, kie krud- 
materialo estas havebla. Malplikosta fa- 
brikado malplikostigas la pretaja ob- 
jektojn, sekve komercado plivigliĝas pro 
pli granda konsumo. — La longdistancaj 
kabloj kune kun Radio ebligas parto- 
prenon en kunvenoj, kiuj okazas en di- 
versaj lokoj ; car per laŭtparoliloj oni 
povas atingi la ĉeestantaron en salon- 
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ego, longdistancaj kabloj permesas 
interligi la salonojn, do la aŭskultantaro 
kreskas ĝis senfino. 

I) -ro Vogt (2. prel.) montras vojon 
pri internacia Clearing, kiu samtempe 
funkciu por la distribuado de lamonsumoj, 
kiuj estas nebezonataj en kelkaj landoj 
ka bezonataj en aliaj. 

1. aŭgusto: 

Sekr.re£.-kons.prof.d-ro Schmidt 

(2. prel.) klarigas en matematika formo 
precipe la metodon de Gauss por la 
solvo de ĉi tiu problemo; metodo gis 
nun ĝenerale aplikata. Li plue montras, 
ke Gauss plivastigis la fundamentan 
penson al ĉiuj iizika mezuroj kaj per 
tio estiĝis la kreinto de la absolutaj 
mezuraj unuoj, kio estas la unua kaj 
certe plej bona ekzemplo de „Unuecigo“. 

I) ro Odo Bujwid, lama rektoro 
kaj prof, de la Jagellona Univers. 
Krakow, prelegas pri *Fnuecigo en 
kampo de higieno kaj profilakto*. Estas 
kelkaj malsanoj. kiujn ĉiuj nacioj kaj 
societoj devas kune kaj komune kon- 
traŭbatali. Tuberkulozo, seksaj malsanoj, 
malsanoj de infan oj arte nutritaj, epi- 
demioj, kiel tifo, holero, pesto ktp. Krome 
estas menciindaj malario, flava febro, 
kelkaj tropikaj malsanoj, kiel ekz. anki- 
lostomiaso. Kvar kvinonoj de la homoj 
en tropikaj zonoj suferas je ĉi tiu mal- 
sano kaj pro tio ne povas labori. Oni 
povas diri, ke la kulturo kaj civilizacio 
de Eŭropo estas tiel alta, car 6i tiu 
malsano en Europo ne ekzistas kaj nur 
pro tio, car la vermo, kiu kaŭzas la 
malsanon, ne postdauras froston. — Li go 
de Nacioj penas fari unuecigon en la 
kontraubatalado de 6i tiuj malsanoj, kreis 
pro tio apartan „Sekcion sanigan* kaj 
instalas ŝtatajn higienajn centrojn kun 
higienaj institutoj, kiel en Warszawa, 
Zagreb ktp. En ĉi tiuj institutoj oni 
klopodas kompletigi la restintajn mank- 
ojn en praktika higiena instruado ĉe la 
universitatoj, kiuj ofte laboras science 
sed ne praktike. Kun helpo de kelkaj 
noblaj homoj (ekz. Rockefeller) L. d. N. 
aranĝas vizitadojn ĉe konataj higienaj 
instalajoj i akvokondukiloj, domkanaloj ) 


en diversaj ŝtatoj kaj urboj, en kiuj 
partoprenas diversnaciaj higienistoj. De 
tempo al tempo oni arangas en diversaj 
urboj kunvenojn pro la sama celo ; 
sed estas granda melhelpajo. Oni senu* 
tile perdas tempon pro la traduko el la 
diversaj lingvoj en la kongresan, kiun 
tre ofte ankaŭ multaj ne komprenas. 
Pro tio la higienistoj lernu E.-on kaj 
uzu irin kiel kongreslingvon. 

C. C. Tarelli, Laboroficejo de L. 

d. N.-Geneve, en sia temo „Unuecigo 
en la laborleĝaro" pritraktas la motivojn, 
kiuj kondukis al unuecigo. precipe por 
forigi la konkurencon inter la ŝtatoj, 
kiu ekestas el la malegaleco de la labor- 
kondiĉoj diverslandaj. Aliaj motivoj 
estas : La sento de solidareco ĉe la la- 
borista klaso diverslanda, la socia kon- 
scienco de aliaj klasoj kaj la homarana 
sento. La preleganto skizis la historion 
de la klopodoj en tiu direkto depost la 
tempo de Robert Owen (1818) ĝis la 
milito, poste la konstitucion de la Int. 
Labor-olicejo, kreita lau la packontrakto 
de Versailles, kaj ĝian historion, komen- 
cante de la kunsido en Washington 1919. 
Li priskribis la ĝeneralajn liniojn de la 
konvencioj, akceptitaj de la konferenco 
kaj poste konfirmitaj, diskutis la kaŭzojn 
de la konfirm-prokrasto, precipe flanke 
de la grandaj industriaj ŝtatoj (ekz. Brit> 
lando, Gerraanlando) kaj montras, ke 
malgraŭ tio granda progreso estas jam 
farita kaj ke la decidoj de la konferenco 
tre influas la leĝfaradon en multaj land- 
oj. Tio nur estas ebla. Car intern, kou- 
cerna institucio ekzistas, la Int. Labor- 
oficejo. 

2. a ŭ gust o: 

Univ.-prof. d-ro Asada-Xagas.-iki 

(Japan njo) parolis pri la stato de la 
juĝeja medicino en Japanlando. Antaŭ 
4(J jaroj la juĝeja medicino troviĝis tute 
en la manoj de ju^istoj, kiuj aplikadis 
hinajn leĝojn. Post Ci tiu epoko, kiun 
la preleganto nomas „mallumu“, ekzistis 
„kreanta" periodo iniciita de Katajama, 
la disCiplo de prof. Hoffmann en W r ien 
kaj de d-roj Okajama kaj Mita, dis- 
Ciploj de prof. Kratter en Graz. De la 
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lastaj japanaj professoroj la preleganto 
mem estis disĉiplo. En Japanujo troviĝas 
nuntempe H Stataj kaj 7 privataj medi- 
cimij fakultatoj. Se la japanaj juĝistoj 
ne scipovas juĝi. en tiaj okazoj ill 
altiras la jurmedicinajn fakulojn. Pro 
tio — precipe en la lastaj 5 jaroj — 
la jurmedicinaj kuracistoj havas suiiĉan 
tempon, okupiĝi pri precizaj sciencaj 
laboroj. — Fine li prezentas tri laborojn 
sciencajn de siaj kunhelpantoj : 1. Pri 

la mikroskopa konstruo de la naturlasita 
kaj tranĉadata kap-haro kaj pri ŝanĝiĝoj, 
kiuj en ĝl estas observataj ĉe ambaŭ 
seksoj dum la evoluado; 2. pri la polvo 
ku Santa sur la vestoj, manoj kaj vizaĝo, 
kiuj ebligas ekz. la konstaton, ke la 
krimuio ŝanftis sian veston; 15. laboro 
estas farita en 5 tute izolaj japanaj 
vilaĝoj, kiu ebligos venontatempe, kon- 
stati la patrecon daktiloskope. — Fine 
li akcentas, ke nur per E. estas eble 
al la japanaj scienculoj, esti en necesa 
kontakto kun la alia scienca mondo. 

La Postkongresoj. 

La 4. IX. la kongresanoj forlasis Danzig 
kaj prksm. 3(H) veturis al Warszawa, 
por pilgrimi al la tombo de 1’ majstro. 
Pola registaro helpis al bona sukceso 
per senpaga vizo kaj alta rabato sur 
fervojo. En la stacidomo ni estis salut- 
ataj de 1' reprezentanto de 1' ministro 
por ekstero kaj nia E.-poeto Leo Bel- 
mont. Poste — estis vespere la 21 h — ni 
veturis al niaj loĝejoj. 

Vendrede, la f>., soleno ĉe la tombo 
de Zamenhof. Ci tiuj du horoj restos 
neforgeseblaj al ĉiuj ĉeestantoj. Parolis 
ĉe la tombo d-ro Klimecki nome de P 
ministerio por ekstero en bona E., sekvis 
Pvke-Melbourne (Aŭstralio) en la nomo 
de la «Komitato por starigo de la 
monumento**. Warden nome de 1’ XIX. 
(belega florkronot, s-ino Privat inter- 
tempe metas florojn sur la apudan 
tombon de s-ino Zamenhof. La boro 
nun ekkantas la liimnon. Plue parolis 
nome de urbo Warszawa vicurbestro 
inĝ. Hogowicz, por la hebrea komunumo 
vicprez. Feldstein en antikve- hebrea 
lingvo (ambaii trad. Wiesenfeld), Bout- 


wood (Anglujo), Steiner (Aŭstrio), Triĉ- 
kov (Bulgarujo), Setala (Finnlando), 
Krysta (Gehoslovakio), Delanoue (Franc- 
lando), s-ino Blicher (Danujo), s-ino 
Herrnstadt - Oettingen (Germanlando), 
Pino (Hispanujo), Mangada (hisp. regist- 
aro), d-ro Dreher • hebree kaj E.-lingve), 
Balkanyi (Hungarujo), Canuto (Italujoj, 
Ossaka (Japanujo), Onnen (Nederlando), 
f-ino Ginbert (Skotlando), Drezen (Sovet- 
unio), Friedlander (Sudslavio), Nylen 
(Svedujo), t’-ro Spielmann (Svislando), 
Ilamann (Usono), d-ro Bujwid (Pola E.- 
Delegitaro). Fine la elokventa oratoro, 
same freŝe kiel mi aŭdis lin antaŭ 
15 jaroj en Krakow, Leo Belmont salutas 
la ĉeestantojn nome de tuta Polujo. 

Kun la «Espero“ la ceremonio finiĝis 
kaj ni eniris la antau la tombejo atend- 
antajn bele dekoritajn tramvagonojn, 
kiuj nin senpage kondukis sur kurba 
vojo tra la bela urbo, por montri al ni 
la vidindajojn, al monumento de Mickie- 
wicz, la glora poeto pola. Tie d-ro 
Privat belege parolis. Poste denove per 
niaj tramvagonoj al komuna tagmango, 
fama restoracio Gastronomia, kiun ni 
suiiĉe malsataj atingis post unuhora rond- 
veturado. La mango estis bona, sed tro 
longdaŭra (2 horojn). 

Je la 17 h. la F e r m a K u n s i d o de 
la kongreso en la belega konsilejo de 
la urba konsilantaro. Prez. d-ro Bujwid 
proponas saluttelegramojn al prez de 
la pola respubliko kaj al ministra prez. 
Pilsudski kaj transdonas la prezidantecon 
al d-ro Privat. 

La unua parolas d-ro L e o n o 
Zamenhof nome de la familio. 

La urbestro de Warszawa inĝ. Slo- 
m in ski salutas en la nomo de la urbo 
kaj finas per „Vivu Esperanto* (trad. 
Lydia Zamenhof). 

D-ro Privat belege parolis pri d-ro 
Zamenhof kaj lia vivo kaj esperas, ke 
„ulica Dzika* baldaŭ nomiĝu „Zamen- 
hof-a* (trad. Leo Belmont en polam. 
D-ro Privat pri situacio de UEA. petas 
subtenon „UEA. devas vivi!“ 

Fine parolas urbestro Lindhagen 
el Stockholm. 

Vespere en Dolina Szwajcarska 
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bonega koncerto kun pola muziko kaj 
la E.-hiinno. 

Sabate katolika diservo (11 h) por 
memoro de Antoni Grabowski en 
preĝejo apud Mickiewicz- monumento. 
Poste gvidadoj tra la urbo. Parto for- 
veturis al Bialvstock, parto hejmen. 

G randan dankon meritas la komitato, 
kiu arangis la postkongreson, speciale 
ges-roj Essigmann, kiuj senlace ankau 
duin la XlX-a laboris por bona sukceso. 
Tiun ili ankau havis! 

Bialvstock. 

170 personoj veturis al la naskiĝurbo 
de 1’ Majstro, por ĉeesti la malkovron de 
memortabulo. Post la soleno, kiun ĉe- 
estis preskaŭ la tuta urbo, korauna tag- 
mango, poste solena kunsido en salono 
de la Vojevoda Palaco. Prezidis Sapiro 
en ĉeesto de 1’ urba prezidanto kaj 
hebrea komunumestro. Balkan yi de- 
klamis poenion de Kalocsay pri Zamen- 
hof. Kreuz parolis nome de 10K, poste 
Felix Zaraenhof kaj vicprezidanto 
de urbo Bialystock. Vespere post ko- 
rouna vespermanĝo balo ! 

Gratulon al s-ro Ŝapiro kaj liaj help- 
intoj ! 

Unna Latvia E.-Kongreso okazos 
30. kaj 31. oktobro en Riga. 

La aŭstria esp.-istaro salutas la kongreson 
plej kore kaj deziras plena ti sukceson. 

Esp. ĉe la Wien-a Polico. 

Kiel konate portas policistoj en AVien 
sur la maldekstra brustflanko ŝildeton 
kun la surskribo „ Esperanto “ kaj la 
verda stelo. 

Komence de ĉi tiu monato Esperanto 
estas enkondukita kiel nedeviga fako en 
la horaron de la lernejtaĉmento de 
Wien-a Polico, III. Marokkanerg. 4 kaj 
ĉefinspektoro Steiner estas instalita de 
la polica direkcio kiel instruisto. 

Per ĉi tiu ege laudinda kaj imitinda 
ago de policprezidanto Schober, jam en 
la tuta mondo fame konata ankau pro 
sia subteno de nia movado, la policistoj 
dum sia eduktempo jam ricevis oticiale 
la okazon, lerni Esp.-on kaj post forlaso 
de la lernejo dejori kiel lingvospertaj 


esp.-istoj. Centra inspektoro d-ro Losik 
kaj ]>olica konsil. Buchsbaum iniciatis 
la oticialan enkondukon de E. kaj laŭ 
la klopodoj de la lasta, la ĉefo de la 
lernejtaĉmento, sin anoncis lernantoj por 
3 kursoj. 

Ĉi tiu grava nova sukceso ĉe la Wien-a 
policistaro influu ankau laaliaju oĥcialajn 
estrarojn, por ke 1 1 i imitu la modelau 
ekzemplon de la Wien-a policprezidanto 
kaj ties kunlaborantoj. 

Esp. ĉe la Salzburg-a polico. 

La Salzburg* aj samideanoj- policistoj 
nun ankau portas la ŝildeton kun „Esper- 
anto“ kaj la stelo lau la Wien-a modelo. 

Policdirektoro Steinbiiusel, favora jam 

de longe al E., enkondukis ĝin. 

Imitu la aliaj! 

Esp. ĉe popolkleriga unuiĝo- Wien. 

La prezidanto de tiu grava societo laŭ 
sia intenco jam esprimita ĉe nia landa 
kongreso iniciatis tie Esperanto kurson, 
kiu okazas en la reallernejo, V M Kein- 
precbtsdorferstr. 24. Instalita gvidanto: 
dir. Walter Smital. 

Esperanto ĉe ff Graz-a Foiro". 

En la ĉijara aranĝo (3 — 11. sept.) la 
Esp -Soc. por Stirio, Loka Grupo Graz 
sukcesis instali E.-ekspozon en la eefa 
salonego, kojo n-ro IS (0 m kun tri 
vandoj po 2:3 m). 

En facile resumebla maniero la ma- 
terialo estis prezentata laŭ jenaj grupoj : 
„E. la plej malmultekostareklamilo 4 , *E.- 
gazetaro“, r E. en komerco", ,Infanhelpo 
1920 per E.: 300 stiriaj infanoj al 
liispanujo tt , fl E. kaj Hadio k kaj precipe 
aktuala ,E. servanta al germana rajto". 

La aranĝintoj, niaj Wilibald Bogler 
kaj Rolf Hallamayer, senegoisme la 
tutan tempon dejons tie, konvinkis mult- 
ajn skeptikulojn kaj disdonadis pli ol 
10.000 flugfoliojn. 

Iiezulto : Granda nombro de kurs- 
anoncoj. 

Pro la peraga subteno ni publike 
dankas al la nova direkcio de Graz-a 
Foiro, kiu senpage disponigis al ni la 
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kojon kaj pruvis per tio sian ekkonon 
pri la graveco de E. por la mond- 
komerco. 

E.-Societo por Stirio, grupo Uraz. 

Xie 3>ertrcterfcf)a?t bcr 6jp.*$creine 
Citcrrcicb® fpricfjt bcr fieitung bcr ©rajcr 
Wejfc biermit offentlid) itjren Xanf fur 
bic rocrftdtiqc Unterftuftung bc$ ©ra$er 
$$crcinc® au$ 

3Wit $Icfricbigung roirb aucf) bic Grfper- 
anttftcnfdĵaft bc$ 91u*lanbe® au3 obigen 
3eilcn -^ur ftenntnid nebmeit, bajj nun 
and) bic ©rajcr SJtcffe bcm s Beifpiet bcr 
grobcit internationalcn SMefjen gcfolgt ift. 

Xcr SSorfifcenbc: Steiner. 

Honorigo de Esperanto 

en Linz. 

(’iujare jam de jarcentoj okazas en 
Linz t. n. „Volksfest“ (popolfesto), kiu 
duŭras du semajnojn kaj konsistas el 
ekspozo kaj multaj aliaj aranĝoj kaj 
amuzoj. (Cijare .‘1 — 1H. sept.) 

La Supra-Aŭstria E -Delegitaro en 
Linz sukcesis, ricevi de la festestraro 
senpagan kojon en la ekspozejo kaj ili 
bonege uzis tiun, aranĝis belan E- 
ekspozon kaj disdonis rnultajn fiug- 
foliojn. La sukceso estis kontentiga kaj 
la E.-ekspozo estas distingita per unua~ 
klasa diplomo. 1 iuj gazetoj en Linz 
raportis pri tio kaj kaŭzis per tio, ke 
an kau kontruŭuloj de nia movado vizitis 
la ekspozon multnombre. 

Supra- Austria E.-societo neutrala, Linz. 

Xcr ^citung bcĉ ®olfvfcfic§ in Sinj 
fagcn luir permit offentticf) unfcrcn bcftcn 
Xanf fur bic llnterftuftung unjcrcr 
tuegung. 

Wit ©cnugtuung baben roir ^enntnis 
genommen Don bcr 9$crleil)iing eincĉ (Stjrcn- 
bipfom# an bie ©jpcranto * SlucftcUung. 
ĴBtr lucrbcu nic^t Dcrfcblcn, bic® in unfcrcn 
ĵeitungen beĉ ^luSlanbe* befannt^ugcben. 

Xcr iBorfi^cnbc ber ^ertreterid)aft bcr 
©fp.^ercinc Oftcrrcicbĉ: Steiner. 

D&uĵou al la meritplenaj kaj senlacaj sami 
deanoj en (iraz kaj Lide. A. E. D. 


Radio-ZUrlch nun ankau enkondukis E.-on. 
Pnnk'u al ĝ'\ per karto en E. ! Grava afero 1 


Radio-Wien. 

„E.-propagando por Austrio" estas 
la nova titolo de la konstantaj E.-send- 
ajoj, kiuj de nun okazos jaude je la 
1845 h ĝis la IP h. 


„Die Frau von heute" en 

Bratislava. 

La duan ekskurson, kiun arangis „Frau 
von heute“ la 25. sept, per ŝipo al 
Bratislava partpoprenis preskaŭ 500 
personoj. Ce la elŝipiĝejo akcepto per 
la urbestro kaj multnombro el la loĝ- 
antaro, inter ili la esp.-istoj kun flago. 
Post vizitado de la urbo kaj bona tagmango 
la Wien-anoj ĉeestis prezentadon en la 
granda urbteatro. Oni prezentis baledon 
„Copelia“ de Delibes; sekvis melodramo 
...La ruga ridado* de ltobitschek, esp.- 
igita de Valicek, bone kaj lerte ludita 
de Herold Kessik-Bratislava. PosteAED.- 
prezidanto Steiner dankesprimis el la 
loĝio de I’ urbestro pro la honorigo de 
la esp.-istoj per prezentado de la melo- 
dramo en Esperanto. Anstatauante la 
urbestron dankis urba kons. d-ro Sipos 
al la antaŭparolinto certigante subtenon 
al E. flanke de la urbestraro. Fine oni 
ludis la baledon „De Fabelo al fabelo u T 
kiun la komponisto Nedbal persone 
direktis. Je la 9 h vespere la Wien- 
anoj estis ree en Wien tre kontentaj 
pri la bela ekskurso kaj dankaj al la 
koniitato pri la bona arango, al kies 
plena sukceso R. M. Frey plejmulte 
kunhelpis. 


Amerika Asocio por Internacla 
Helplingvo. (I. A. L. A.) 

S-ino Alice V. Morris, honora sekre- 
tariino de IALA kaj prezidantino de 
ties komitato por kunlabora servo kaj 
esploro, donas al ni en sia raporto, 
donacita en Danzig al la gekongresanoj 
— 11 paga broŝuro — rigardon en la 
agadon de IALA, celanta la starigon de 
unu helplingvo, instruota en edukaj kaj 
instruaj institutoj en ĉiu lando. 

Interkonsente laborante kun prof, d-ro 
Bovet IALA opinias nuntempe E-on la 
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plej praktika ellahelplingvoj por eksperi- 
mentaj kursoj al junuloj, 8—18 jaraj. 
Dankon al s-ino Morris pro ŝiaj klopo- 

doj pri enkonduko de Esperanto. 

La raporto estas bavebla ĉe Int. Auxiliary 
Language Association, 525 West 120 th str.. 
New York. 

La nova ĉefdelegito de U. E. A. 

por la teritorio Aŭstrio estas E. G. 
Bernfeld, Wien, II., Czerninpl. f> 14. 

Gerlands Beitrage zur Geophysik. Hand 
XVII, Heft 2. 1927. enhavas recenzon en ger- 
mana lingvo pri la verko de W. Oishi „Ra- 
porto de la Aerologia Observatorio Tateno 
apud Tutiura, Japanujo" el la plumo de kortega 
konsilanto d-ro d-ro Kicbard Schumann, prof 
en la Teknika Altlernejo-Wien. La supre cititaj 
kontribuaĵoj jam de du jaroj dedieis po kelkaj 
paĝoj al Esperanto. Tre grava afero, se oni 
pnpensas la valoron de ĉi tiu eldonajo. Sed, 
kiel tre ofte en E -rondo), ne sufiĉe multaj 
personoj pripensis. ke tin aperajo nepre estu 
subtenota per abono, por ke ĝi ne malaperu. 
Mendu Oe Gerlands Nachrichten, VV r ien VI , 
Mariahilferstr. 91. 

Gvidlibreto por Japanlando. Eldonita de 
.lapana ministrejo de siat-fervqjoj Tokio. 1927. 
102 pĝ., 37 ilu8trajoj, 9 landkartoj. 

La unua fervoj ministrejo, kiu eldonis tiajn 
gvidlibrojn, estis la iama imperiestra aŭ9tria. 
Jam antau la milito aperis sur bela papero 
kaj en belaj kovriloj B Pejzaĝ >j en Austrio", 
118 pĝ., 90 fotografajoj ; . V oj o j por vojaĝoj 
en Austrio", 64 pĝ , 60 fotog. knj .Lr novaj 
fervojoj tra Austnaj Alpoj“. 7« pĝ.. 64 fotog. 
Nun ankaŭ la Japana ministrejo eldonis vere 
belan, eksterordinare intere9an libron, kiu 
donas ĉiujn al vizitonto necesajn informojn 
sed certe ege interesos la aliajn. kiuj ne povas 
permesi al si la luksan vojaĝon al tiel mal- 
proksima lando. Ni danku al la ministrejo. 
ke ĝi ekkoninte la propagandvaloron de Ksp. 
eldonis Ci tiun libron kaj gratulas al Japana 
E -Institute, kiu tradukis ĝin, al ĉi tiu sukceso. 

Steiner. 

Knracisioj, farmaeiistoj. medicinstadent<»j 
ĉu vi scias, ke ekzistas Tutmonda E.-Kurac- 
ista Asocio kun propra bonega jurnaloV Skribu 
pro provnumero al red. d-ro Briquet. Lille, 
Krancujo, 31, rue de la Bassĉe kaj aliĝu! 

Gran da vortaro! Plena Japana E.-vortaro 
de T. Chif estas eldonita de Japana E.-Asocio. 
La vortaro estas 1709 paĝa kaj enhavas pli 
ol 65.000 vortojn. 

(La i ^Esperanto en Nipponlando*.) 


Das Lustspiel w Die Logenbrilder" 
wird Noun tag. den 16. d. 3 h, im Josefs- 
saal, VIII, Josefsg. 12. zugunsten des AKLE- 
Si-kretariates. in dentscher Sprache aufgefilhrt. 
Karten 50 g bis 2 S. 

AKLE. bittet um zahlreichen Besuch. 


Deflcito <le la XVla. 

En K. R.-kunsido en Danzig AED. prenis 
sur am la respondecon pri la korekta kaj ĝusta 
uzo de la donacitaj eumoj. Sekve ĝi komisiis 
Hiajn membrojn, s roin Klein kaj Werner, 
kontroli la ĝisnunan kasraporton kaj daŭrigi 
f'i tiun laboron ĝis forigo de ia^ deficito. La 
dua bilanco, kontrolita de s-roj ('ech, Hoschek 
kaj Szekely, estis dissendita komence de 1926 
kaj montris la ŝuldsumon da aŭ. >S. 13 278 06 

n Novaj aktivoj* laii dua bilanco 
ne realiĝis pro nepago. tial 
altiĝas je , 1.029 40 

sumo . Ŝ. 14.302*45 

Novaj donacoj : 

Kolekto dum XIX. Ŝ 527 65 
Vendituj kuponoj 
en Austrio . . „ 380* — 

Donacoj ..... 187*32 „ 1.094*87 

Nuna deGcito 15. IX. 27. . . aŭ. S. 13.207 68 

Bilanco : 

pasivoj aktivoj 

. Ŝ. 8 020 — 

. , 240 — 

. „ 5.427*86 

Ŝ. 479*77 

. . . . . . 1 3.207*68 

aŭ. Ŝ. 13.687*35 au.Ŝ. 18.687*85 

La kontrolantoj : A. Klein, E. Werner. 

Por Austria E. -Delegit aro : 

Steiner, prez ; Bernfeld, ĝen. sek. 

Cefajo mankas. Aviadisto al sia kolego: 

„Kiam vi honŝance estos fluginta tra ns la 
oceanon si Paris, oni solene akceptos vin kaj 
laŭvice ĉirkaŭbrakos kaj kisos vin prezidanto 
Doumergue, ĉefministro F*oincar6, amerika 

ainbasadoro Herrick, maiŝalo Koch — 

La dua aviadisto: „Diru do, umiko, ĉu en 
Pans ne ekzistas virinoj ?• 

(Esp.-igis Peter-Bisamberg.) 

Anekdoto: Sinjoro renkontas sur strato 
blindan almozulon kaj demandas lin. kiom da 
tempo li jam estas blinda. „Ho, sinjoro,** la 
blindulo respondis, „mi jam estis blinda, kiam 
mi ekvidis la lumon de la mondo. u 

(Trad. Miindl-Wielersdorf.) 


s iXuĤcrorbcntlid)c $erfamm(ung 

ber Sfpecantiftrn aur SSien unb Umgebutig guc 
Seiprrcbung raid: t ger Organifationtffragen. Tveftiaal 
tm Wagiftr. tBejtrf4<mtt, SBten, IV., Sdpijfrrg. H, 
am 22. Cftober, 7 Ubr atenbe. ,Acbrr fomme! 


iltaet tft in bet ‘IAmcii y t '* 

Xer ndctftjdbrtge Chperantofongreg unb bai fpxtdp 
tnOrtlicbe non Staben". „Unb too ift biefeS 

®\ŭd au jtnben? M 92ur burd) ein Alaffenlok au< 
bet t^ejdjcii#f:cae 3. I&ofopp, ^o4txijanb, 9nben 
bet 2Sien. Stefce betlirgenben $rojpeft. 


Hollinek 
Munyas . 
LKK -aroj . 
Kasa sal do 
Deficito 
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AUSTRIA ESPERANTO- 
DELEGITARO 

BiNamber^ be! Wien 248. 

A. E. I). - estrnrkunsidoj okazis la 2. k&j 
27. sept. 

E. I). W.-kunsido okazis la 8. okt. Nova 
estruro: Zinimermann-prez., Werner-sekr., Hof- 
rat Kleĉka-kas. 

Mata ekzaiiieno ! 

Sinanoncoj estu sendotaj al la di- 
rektoro de la ekzamenkomisiono, Wien, 
I., Bur^rinjr B, ĉambro f)3 ĝis 22. okt. 
La skribaj ekzamenoj komencos la 7. nov., 
je la 8 h., en Bundeslehrerinnenbildunjrs- 
anstalt, Wien, I., llegelg. 14. 


HiKamberg: La 29. sept. parolis ĉefinspekt. 
Steiner kaj la 3. okt. komencis tie kurso. 
Gvid. Schulrat K. Peter. 

FKurenbunr b. 6raz: Parolis d-io Friedl 
al la lernantinoj en la inonaiiinejo kaj anoncis 
sin 2f> infunoj al kurso, kiun gvidos fratino 
M. Aunvnda. 

(*raz: E. Soc. p Stirio aran&ia la 8. okt. 
familian festkunvenon. pri kiu ui raportos. 
Vidu unkuŭ ia artikolon pri la granda sukceso 
ĉe Graz-a ioiro kaj ekribu en E. dankkarton 
al la lasta 

Korneubarg: La 26 sept, parolis s-ro Smital 
en r VolkHbildungaverein“. Kurso komencas la 
13. okt. (D ro Altrichter ) La 6. okt. komencis 
kurso en la knabina- (34 ptp.) kaj la 8. en la 
knaba lernejoi (25 ptp,), Ambaŭ kurnojn gvidas 
ĉefiu«pekt. Steiner. Lernejinsp Heg.-KatSchatzl 
estu dankata pro siuj koncernaj klopodoj. 

U reins: Du kureoj (f-inoj Prokopp kaj 
Lustig). Gen. kunsido la 14. okt. 

I.inz: Pri la grava sukceso en ^Volksfest 14 
vidu apartan artikolon. 

Salzburg: Vidu eciigon pri sukceso Ce la 
polico. 

Stammersdorf : Kurso eu burĝlernejo 
(45 ptp.) gvid. fakinstruisto Schneider. 

Ĥien: En 24 klasoj estas nun instruata E. 
kiel nedeviga fako. Ni raportos pri la detaloj 
en la nov. numero. Danubio: Dura la somero 
vizitis la grupon multaj samideanoj el diversaj 
landoj. E.-Org. de Otic-bavantoj : Lumbild- 
parolado la 19. okt , je la 7h en la festsalonego 
de la magistrata domo 4. Sch&iferg. 3; Kat. 
Vnio E. : La 25. sept, estis bone vizitata 
diservo kun prediko de prez. pro Nedwid; 
ptgra. en Steindlg. 6 okazis kunveno por festi 
St Hildegard-on, la patrinon de la kat. esp.> 
istoj, en kiu p-ro Nedwid faris edifan paroladon. 
F-inoj Tom&schek kaj Bayer plibeligis la 
aran&on per bona deklamadoj. Kurso ĉe kat. 
popolunio, 8. Piaristeng. 43. kiel preparo al 
ŝtata ekzaraeno (gvid. Smital). 


Rimarkindaj Presajoj. 


Tagblatt-Bibllothek-Wien : 

. Huinoro de 1’ mondo* de d-ro Pfeifer, 
n-roj 541 '2. Prezo 80 g. 

Prava estas la opinio de 1' aŭtoro, ke amuz- 
unte la lernanto rapide progresas en la sci- 
povo de fremda lingvo. feed la tre varia en 
havo de 1’ libreto kontentigas ankaŭ la leg- 
antojn, kiuj ne serĉas ekzercilon. Ĝi alportas 
por Ciu ion interesan kaj certe plenumos la 
deziron de 1' verkinto, ke ĝi estiĝu instigilo 
en la ekzercvesperoj de niaj grupoj. La tre 
rekomendinda libreto dezirigas, ke baldaii 
sekvu aliaj en la E.-serio de Tagblatt-biblioteko. 

D-ro Altrichter-Korneuburg. 

Hirt A Solm- Leipzig: 

Aŭstralio, lando kaj popolo, originale verk- 
ita de A. I) el 8 u d o kaj Lauri Laiho; 1927 ; 
21*5:14 5 cm; 93 pĝ , 31 tutpaĝsj fotokliŝaj 
ilustrojoj kaj 1 praktike elfaldebla geografia 
karto; bind.; prezo: S 11. — . 

La plej bona E.-eldonejo prezentas sian plej 
novan, plej elegantan, kaj eble plej interesan 
E-libron! Se tiu ĉi oranĝoruĝa fanfaro ne 
vekas la esperantistaron el ĝia bieraŭeco, 
ĉiu ponado proama estas perdata nur. De la 
du aŭtoroj unu estas 1 inno. la alia enlandano. 
Impresoj de neutrala observanto do kuniĝis 
en la verko kun autentikaj scioj. D-ro J. 
Dietterle kaj Bernhard Kotz pri lingvoteknik- 
ajoj zorgis. Do la certe interesa temo 
estas traktita tiom perfekte, ke nenio restas 
dezirinda ol, ke la verko modela estu dis- 
vastigata (precipe inter geinstruistoj !) kaj 
propagande diskonigata, por ke ĝin baldau 
sekvu amase similaj. Tio certe okazos, ĉar ĝi 
rekomendas sin mem, ne - ĝi entuziasmigas 
cerbon modernan, flamigas koron, kiu nur iom 
amas nian belan teron kaj la sunon eternan 
super ĝi. Enkonduku tiajn librojn en ĉiujn 
mezlernejojn kaj la generacio de morgau estos 
konforma al la bezonoj de 1' tempo moderna. 
En nia literature la firmo Hirt me*is mejlo- 
ŝtonon per la verko: Komenciĝis la epoko 
praktike entnografio. Walter Smital- Wien. 

E.-Lelir-u. LesebUcber: E.-Worterbficher. 

Du broŝuroj po 16 pĝ- enbavantaj recenzojn 
pri la eldonajoj de la firmo. 

„Wrs der ft>ebildete liber E. wissen mnD u 9 
8 pĝ. flugfolio kun gramatiko kaj vortareto. 

Rud. Mosse-Berlin: 

La kapitanfilino. Romano de A. S. Puŝkin. 
El la rusa trad. M. Ŝidlovskaja. N-oj 15-17. 
Prezo: Rm. 160 

La eldonajoj de Mo9se evidente pliriĉigas 
nian literaturon per bonegaj libroj. Jen ankaŭ 
la romano de 1'famekonata rusa poeto Puŝkin 
aliĝas al la serio de distinge elektitaj verkoj 
de fiibl. Tutm. Leo Tolstoj nomis ĉi tiun 
historian romanon, skribitan en formo de 
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memuaro, ,1a plej alta pinto de la tuta verk- 
aro de Puskin*. Gi pritraktas epizodon el la 
rusa historio, koncernanta la nbelon de Pu- 
gaĉov en la gubernio apud Volgo, en la 18-a 
iarcento. „Gardu nin Dio. vidi rusan ribelon. 
senaencan kaj senindulgan !* dirae la aŭtoro. 
Tian ribelon do li rakontas. Kun vera, kvazau 
plastika arto li prezentas en ĝi kun admir- 
inda klareco kaj per Bimplaj vortoj la biatori- 
ajn okazintajojn, morojn, karnkterojn kaj ku- 
timojn de rusaj homoj el la tiama tempo. 
Kvazaŭ en bildo la tuta epoko reviviĝas antaŭ 
la okuloj de la leganto. La travivnjoj dejuna 
Petro Andreiĉ, lia amo al la bonkorn Maria 
Ivanowna, pro kiu la junulo oieras sian liber - 
econ kaj estas en danĝero riski eĉ sian vivon, 
estas la ĉefa ago de la romano. Maljuna serv- 
isto prezentas al ni klasikan kaj efektive 
kortusan modelon de bumilega fideleco al sia 
sinjoro. La pertekta tradukintino estas en nia 
literaturo jam bone konata. Ankuu ĉi tiun 
verkon ŝi bonege tradukis kaj prezentis al ni 
flue legeblan stilon. Nur iom tre olte ne- 
necese uzata prepozicio n je u ne estas tute 
plaĉa. D-ro Sds. 

Esperanto- Katalogo, julio 1927. 

"Esperantista Yooo u . Jaslo (Pollando): 

Nadina KoIoTrat : Teorio pri evolucio de 
kono. Prezo sv. fr. — .50. 

Tiu en 1909 aperinta verko estas nun 
vendata de la nomita eldonejo. La interesa 
kaj bonstila verketo pritraktas la socialan 
rolon de religio kaj de plastikaj artoj. la 
socialan rolon de la scienco kaj la socialan 
rolon de la industrio. H. Sirk. 

A. Paolet, 6. Yito al Tagliamento: 

,.Tra la Franciskana urbo Assisi 4 * de 

Stefano de Carolis 0. F M. Prezo Lir. 2.—. 

llustr. gvidlibreto. zorgeme ordigita. donas 
prisknbon pri la grandioza haziliko de S. Fran- 
cisko, la Franziskana monahejo, Chiesa-Nuova, 
kie la sanktulo naskiĝis, kaj preĝejeto 
Porziumcola. kie li mortis. 

Jam delonge Assisi estas la celo de la pil- 
grimuloj kaj por tiuj la libreto nepre estas 
rekomendinda D-ino Flascb-Wien. 

Sennacieca Asocio Tutra.-Paris. 

«Btato kaj Revoluclo 44 de N. Lenin (V. Ul- 
janow), 150 pĝ. 1926. Prezo Rm. 1.— kun 
8endkostoj. 

Per subtitolo r Marksisma instruo pri la 
ŝtato kaj taskoj de Fproletaro en revolucio 11 
Lenin mem ditinas lu celon de ĉi tiu libro, 
kiun li verkis en aŭgusto kaj septembro 1917. 
Li en ĝi almilitas la „fluon de socialdovinismo 
regantan en la oflcialaj socialistaj partioj de 
Ftuta mondo u kaj precipe li sin turnas kontrau 
Kautsky. kiu laŭ Lenin kripligis la veran 
instruon de Marx. Lenin per ĉi tiu libro antaŭ 
eio celas n restarigi la veran instruon de Marx 
kaj Engels 1 *. Tre ofte oni trovas citajojn el la 
fame konata verko de Fr. Engels „Origino de 


l’familio. de l’privata posedajo kaj de Potato". 
Tiujn citajon Lenin prenis el la germana 
originalo kaj tradukis ilin rusen. La traduk- 
into G. Demidjuk esp.-igis ilin kaj ŝajnas, ke 
la maltacileco devenas ankaŭ el tio, ke ili 
estas dufoje tradukatnj. La autoro turnas sin 
ne kontrau la bur£aj partioj, sed kontrau la 
sociaidemokrataj. Kiu volas ekkoni lu radik- 
ojn de intertratu militado en la laboristafo, 
tiu legu Oi tiun librou ! U. Hein-Hobenau. 

Sndslava Esperanto>8ervo, Xagreb : 

Aleksandro Drozdov: ,Krueumo u . El rusa 

r A 

lingvo trad. N. Hohlov. Prezo S ~.66. 

Pri la tradukota materialo el nacilingva 
literaturo oni lastatempe multe diskutadis kaj 
polemikis. La opinioj kaj la personaj deziroj 
Cirilate estas tre malsamaj. luj rekomendas 
nur klasikajojn, aliaj preferas modernajn verk- 
ojn. eble por ne montriĝi malprogresemuj. 
Certagrade ili pravas eiuj, premise, ke la 
elektita originalo estas altvalora kaj la tra- 
duko konforme senriproea. 

Per la brosurcto ,Krucumo" samideano 
Hoblov prezentas al ni ekstreme modernan 
rusan verkiston. kiu uzas lingvon propre 
originalan, preskaŭ tute individuan. kies ka- 
rakterizajn nuancojn la tradukinto klopodis 
redoni plejeble tidele per Esperanto. Jen eks- 
perimento iom danĝeru, kian povas riski 
tradukanto lerta kaj lingvosperta. kia estas 
Hohlov. Sed eĉ al tia povas facile okazi kelkiu 
lingva akcidenteto, kion pruvas ĉi tiu certe 
bonega kaj nepre, ankafi lauenhava, tre in- 
teresa laboro Oni evitu la senelektan kaj 
arbitran enkondukon de neologismoj, car ili 
ofte malklarigas la sencon kaj konfuzas la 
legantaron. Mi ekzemple mem ne komprenas 
kelkain vortojn kaj de kelkaj alia j mi nur 
konjektus la Bignifon. Tamen mi konsideras 
kaj rekomendas ĉi tiun verkon kiel gravan kaj 
altvaloran pliiiĉigon de nia literaturo. 

Fr. Zwacb-VVien 

Aliaj : 

Jarlibro de la Lingva Komitato kaj de ĝia 
Akademio, 1927, prezo 2 fr. fr., enhavas la 
regularon kaj la liston de la L. K. anoj kaj 
aldonon n Pri landnomoj' 4 . 

Prediko. okaze de XIX. E. Kongreso farita 
en la preĝejo de Sankta Marien en Danzig, 
estas bele presita sur 8 paĝoj. Mendebla de 
la predikinto pastro Hernh. Loescbe, Leipzig, 
Mozartstrafle 8. Prezo Rm. —‘SO. 

Kaporto de la aerologia observatorio de 
Tat<-no. N-ro 1, 1926, 213 pĝ., 30:22 5 cm, 
kun 10 tabuloj (geografia karto, situ- kaj 
konstruplanoj, kliŝojj kaj tabelo pri preseraroj. 
Prezo ne montrita. — Por la granda pubiiko 
leganta tiu ĉi verko ne estas destinita, ĉar ĝi 
traktas ne generate interesan pure sciencan 
aferon. Tamen ĝia apero estas notinda kiel 
grava fakto lau propagandista vidpunkto: Gi 
pruvas, ke japanaj sciencistoj vidas en E. 
fidindan interkomprenigilon tutmondan. Cu 
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alie iii eldonus tian verkon en E V — Be- 
daurinde tiu unua provo ne tute sukcesis : La 
uoua konstato de por E. varbota iakulo eatis, 
ke li ne povas kalkuli lau tiaj tabeloj. car li 
ne liavatt nsiatentou por korekti 185 cifererarojn. 
(Sur unu sola pnĝo estas eĉ IS!) Eŭropaj 
aciencistoj estas kutimitaj al pli zorga kornp- 
ilo de Bciencaj belpiloj. La multaj eraroj en la 
tekstoj ne tiom ĝenas iom spertan E -iston. 
T amen m danke rekonu la kuraĝan faron de 
niuj orientlandaj s-anoj. Pri pli taŭga sek- 
vonta volume ni senrezerve ĝojegos! 

Walter 8mital-Wien. 

Kninerca Ju mi I aro. Organo de „Komercista 
E ista Jnnulara Unuiĝo“, cikloshhta, 4 paĝa. 
Provnumeroj de Mailer. Wien, XVII., Haupt- 
Ktralie 5b. 

Verda kruco. verkfolioj de Esp.-tabakkon- 
trauula anocio, jus aperis. Infbrmojn ĉe la 
asocio, Wien, I., Judenplatz 2. 

XIV. Kongreso de Kataluna E.-Federacio 
5. — 7. junio en Soller (Mallorca) eldonis belan 
kongrealibron kun aro da bildoj. 

n Nova ekonomia politiko', monata revuo 
pri monniNtemoj, ekonoroiaj kaj kulturaj aferoj, 
eld. A. Meissner, Frankentbal, Germanujo, 
jarabono Ŝ 3 50. 

Pri Laudnomoj. Koku»aigo-Kenkiu*Sa, KK. 
Serio. Vo. III. No. 1 La vigla eldonejo faris 
propran eldonon lnŭ la libreto de Akademio 
precipe por Japanoj. 

BES*a adreaaro (6 eld.) ĵus aperis Tiu ĉi 
46 poSlibreto enbavas 500 adreeojn de esp.- 
istoj el diuj partoj de la mondo kaj eblieas 
per tio interŝanĝon ktp ; bavebla de nia red. 
po 8 1 • — afrankite 

katalogoj pri E.*libroj: 8ste Esperanto- 
CataloguB de Centrale Esp.-Boekhandel. S-(>ra- 
venhage, Bnnkastraat 2 a. 

Ksp -Katulogo n-ro 10 de Sudgermana Esp.- 
Eld. Oskar Ziegler, Deisenhofen bei Miincben. 

Vt iesbaden, Germanlando. Beleta gvid- 
libreto, 20 paĝa, luksa papero, belaj bildoj, 
agrubla poster mate; jus la ĝusta eldonajo por 
la dezirata celo. Mendu ĉe Urba oticejo por 
traĥko. 

Padova, (ividfolio, 6 paĝa kun 4 bildoj, 
eld de Nacia Estado por Turismo sub an- 
spicioj de UEA. 

El Esperanto. Propaganda broŝuro en nacia 
lingvo eld. de Sociedad Cubana Para la Pro» 
pagacion de V .Esperanto - , Apartado 1824, 
Habana, Cuba. Ameriko. 


Esperamto-Mondo 

Sall§tr. IĴ4. IldDBover. <«ertn. 

Internacia raonata revuo por literaturo, 
tekniko kaj sciencoj. Ciu numero 82 paĝa 
kaj 4 paĝa kovrilo. Jarabono: 1 u. s. a 
Dol., 4. — germ. Mk, 6 — sv. fr. ; ses mo- 

na*oj: la duonon. 

Mendu Benpagan specimenan numeron 

SoIto de la enigmo. 

Maro (aro da m » m-aro). 
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z Segrŭnbet 1P63 Ternsprecffer 38-5-40 

I JYZodcma rcnftc us 

1 %A. JCerzmansky 

\ Wien VII. 

z Tftariaf} iff erst rafie 26 Stiftgasse 1 — 7 

I // 

i Grofite TlusmaQf: 

= Seidenstoffc, Samte, WoffstoffQ 
E WasdfystoffQ, Zeppidje, VorQange 

\ 11 

i Stets neue Tffodeffe: 

i Xfeider, TRantcf fur Da men und 
I Hinder, Wirkmaren, W'ascQe 


\ Samtfidjc flufput )- Tlrtibef 
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Tre produktpova 

Fortepian-konstrukciejo 


Anton Pappenberger 

fond. 1912 Korncuburg *el. n-o 48 
fabriko kaj montrejo: 

Hovengasse 4 



Specialfabrikajoj lau propraj modeloj 
por fortepianoj kaj pianoj. 

Plej moderna konstrukeiado kun fand- 
fera resonilportilo, krucitaj kordoj, 
kupraj baskordoj, moderigilo, agrafoj. 
Atentu revendistoj! 
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Das ersfte bodenstandige Lehrbuch! 

STAATLICH APPROBIERT! 

Mit Erlafi des Bundesministeriums fur Unterricht vom 6. August 1927. Zl. 17.852 
zam ITnterricbtsgebrauch an Mittelschulen alter Art allgemein zugelassen. 

Mit ErlaO des Bundesministeriums fŭr Unterricht vom 15. Juli 1927, Zl. 17.713 zum 

Unterrichtsgebrauch an Hauptschulen allgemein zugelassen. 

Esperanto 
Lehr- und Lesebuch 

fUr osterreichische Hauptschulen und fUr die unteren Klassen derMittelschulen 

von 

Prof. Dr. Anton Casari 

und 

Fachlehrer Franz Scheibenreiter. 

Teil I: UnterstuVe. 

Mit In Bildern von 

Ernst Kutzer 

2 farbigen und 2 schwarzen Anschauungsbildern und 1 Orientierungs- 

plan von Wien. 

G4 Seiten. Steif kartoniert. 

Preis: S 2*50 

Fur Lehrpersonen und Kursleiter wurde ein eigenes Begleitwort verfaBt, das auf 

Verlangen kostenlos mitgeliefert wird. 

Ferdinand Hirt & Sohn, Verlag Leipzig 

Alleinauslieferung durch: Buchhandlung R. Foltanek, 

Wien, l. t Ballgasse 6 


Kie oni renkontas E.-istojn? 

Graz. 

Eep. Verein fUr Steiermark, GeschUftsstelle 
(oficejo) Radetzkystr. 6 /III, Vereinsheim 
<kunvenejo> ^Pastete", Sporgasse 28, Do fĵ) 
20 —23 ĥ. 

Innsbruck. 

Arbeiter-Esp.-Elub (Laborista klubo), Sttdtiroler 
Platz. Hotel Sonne. Do (Ĵ) 20—22 h. 

Esperanto-Elnb, Gasthof .Goldener Greif - , bei 
der Triumphpforte. Mi (mej 20—22 h. 

Wien. 

Katolika Unniĝo fisperantista en Wien, I., 
Frey u ni: 6 (Pfarrkanzlei), Mi (me) 17 — 19 h. 

L Wiener Esp. -Verein, I., Scbellinggasse 7, 
Scbellingbof, Fr. (v) 19 30 h. 

Austria Pacifista Esp.-Societo, III., Hensler- 
gasse 3, Hocbparterre ; Do (Ĵ), 19—21 h. 

Esp.- Verein der st&dt. Angestellten Wiens, 
IV., Scb&ffergasse S, Di im) 17 — 19 h. 


„Konkordo tf , V., Margareten platz 4(Terrassen- 
caf6), Do (Ĵ) 19-22 h. 

Esp. labori8taro kristana de Aŭstrio, VI., 
GumpendorferstraBe 39, Do (ĵ); XII., Tivoli* 
gasse 88, Mo (1); XV.. Bemgasse 22, Mi 
(me); XVI., RQckertgasse 9, F (v)jela 19a. 

Viena Akademia Unuigo Esp., VII., Neubau- 
gasee 25. Cafĉ Elsahof, Mo (1) 19—22 b. 

Esp.-aocieto. «Danubio 1 ', VII., Nenbaugasse 25, 
Caf6 Elsahof, Mo (1) 19—23 h. 

Esperanto Bficherstelle d. Freien Esp. Arbeits* 
gemeinschaft, VII., Lercbenfelderstr. 28; 
AuskUnfte (informoj): Tftglich 18—19*80 h. 

Esp.-Bildungsverein n Snpren*, VII., Eaiser- 
strafie 121, Caf6. Fr (v) 18—21 h. 

Bobema Elubo Esperantista. XV., Tnrnerg. 9. 
I. et., Narodni dum, Mi (me) 20 h. 

Esp. - 80 cieto , Fideleco* , W'Ubringer Bŭrger- 
caW, XVIII.. Staudg. 1, Di (m) 10 -19 b. 

Esp.-soc. pEaltnro-, XVIII., Erenzgasse 34. 
Caf6 Hildebrand, Do ()) 19*80 h. 
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E8PERANTO.LITERATUHO 


INTERNACIA MONDLITERATURO 

Vol. 1. Goetbi). Hermano kaj Doroteo. (Kŭoter- 
JMetterle 

Vol. 2. Hlamojewfikl laegendoj. (Em hi. 

Vol. 3. Turgenow Elektitaj Noveloj. {Mm* in.) 
Vo]. 4. Baabe. La nigra galero. (Wickt.) 

V ol. 6. Mildftbr&ad. El la Camera obscura. (Mete.} 
Vol. 6. Irv&ng. El la Skizlibro. (Elvin.) 

Vol. 7. Chmnisno La mirinda historic» de Petro 
tftlileiiiihl. (Wiister.) 

Vol. 8. Bt&matov Nuntempaj rakontoj.fAVeefano/?.) 
Vol 9. Balom Alehem-Faroo. Hebreaj rakontoj. 
(Mutnik ) 

Vol. 10. PuAkln. Tri noveloj. (/’iŝtfr.) 

Vol. 11 — 12. An lma. Deklaracio. iTooguu,) 

\ ol. 13. Foa. Ses noveloj. J filward ) 

Vol. U. Balxao. La lirmao dc la kato, kiu pilk- 
ludfcM. {Benoit.) 

Vol. 16. Dorosavlĉ. Orientaj fabeloj. (Hohlov.) 

Vol. 16. Silonkiewloz. Noveloj. {Zamenhof,) 

Vol. 17. Btflndberg, Aaguat. Insulo de feliftuloj. 
(0. Erode.) 

Vol. 18. Bartrana, Frndenci Barbaraj poeziajoj. 
Jovafat. (J. G. Casa» ) 

Vol. 19 SlmanoTiO, Dlnko. Ano de 1 ringludo. 

(/'. Jutijiĉ.) 

Vol. 20. Eokhoad, Oeorgoa. Bervokapabla. Mar 
cua Tybout. (A- Bergitr» ) en preparo. 

La kolekto estaa daurigata. 

Prezo po vol. 8 2 70; po 5 vol. laŭ elekto 8 10*20. 

Prezo de duobla volume 8 4*25. 

Ferdinand llirt & Sohn, Esperanto- Fak«, Leipzig Salomons! r. K» 

Deponejo knj Ekspedejo por Austrio kaj Hungarlando: 

Rudolf Foltanek. Wien, 1.. Uallgasse Nr. 6 11 . 

proksime Ce Stepbansplatz 


Verlag Paul Knepler (Wallishausser'sche Buchhandlung) Wien I 

Lichtensteg 1. 


Soeben erschien die neue Bearbeitung von 

Vollstandiger Lehrgang der intern. Hilfssprache 


von Ju.1. G I ii o k und I)r. Edmund S6s 

«1.-30. Tnusend Preis S 1 70 (M 1*— > 

i ii ( 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 i 1 1 1 1 1 1 1 1 hi i ) 1 1 1 ii 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 in 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 i 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 miiiiig 1 1 

Eaperanto-Deutsche Sprach-Bibliothek von I>r. E. Pfeffer ausgew&hlte Esp.- 

Lektŭre f. Anfknger u. Kurse S — 60 

Bonsels, Soiandro : 1*50 

Koudenhove Kalergi, Paneŭropa Manifesto — ‘60 

Esperanto-SchlŭgRel w — 30 

Esperantokarten (Wiener Ansichten) — ‘20 

Siam t llclie an Idem Gebiete derEsperanto-Literatur ersebienenen BUelier stets lajrernd. 

katalo<; anf Wunsch gratis. 


Posedanto, administranto, eldonanto kaj respondeca redaktoro Hugo Steiner, Bisamberg 248. 
Presejo: Gesellscbafts-Buchdruckerei Brŭder Hollinek, Wien III, Steingasse 26. 




